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Para montar toda a estrutura de madeira foram p
17176 000 parafusos e cavilhas, fizeram-se 250 000
gastaram-se 180 toneladas de cola de aco.

17176,000 screws and bolts were needed in order to erect the
whole wooden structure, 250,000 holes were drilled and 180
tonnes of steel glue were used.
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0 PAVILHAO ATLANTICO E O EQUIPAMENTO DE REFERENCIA GERIDO PELA SOCIEDADE
ATLANTICO, S.A., CONSTITUIDA A 21 DE SETEMBRO DE 1994.

EM JUNHO DE 2007, A ATLANTICO, S.A. ULTRAPASSOU COM SUCESSO MAIS UMA
ETAPA, TORNANDO O ESPACO QUE GERE NA PRIMEIRA ARENA DA EAA - EUROPEAN
ARENAS ASSOCIATION - A VER O SEU SISTEMA DE GESTAO DA QUALIDADE
CERTIFICADO SEGUNDO O REFERENCIAL NP EN IS0 9001:2000, NO AMBITO DE
GESTAO DE ESPACOS MULTIUSOS E PRESTACAO INTEGRADA E QUALIFICADA DE
SERVICOS DESTINADOS A EVENTOS.

THE PAVILHAQ ATLANTICO IS THE BENCHMARK FACILITY MANAGED BY THE COMPANY
ATLANTICO, S.A., WHICH WAS SET UP ON 21 SEPTEMBER 1994.

IN JUNE 2007, ATLANTICO, S.A. SUCCESSFULLY ACHIEVED ANOTHER MILESTONE,
TURNING THE SPACE IT MANAGES INTO THE FIRST EAA - EUROPEAN ARENAS
ASSOCIATION - ARENAWHEN ITS QUALITY MANAGEMENT SYSTEM WAS CERTIFIED
ACCORDING TO THE ISO 9001:2000 STANDARD, WITHIN THE SCOPE OF THE
MANAGEMENT OF MULTIPURPOSE SPACES AND INTEGRATED AND CLASSIFIED
PROVISION OF SERVICES FOR EVENTS.



0 PAVILHAQ ATLANTICO E UM ESPACO UNICO. A VERSATILIDADE, A FLEXIBILIDADE E AARQUITECTURA
DE FORMAS SIMPLES E INOVADORAS SAO A MOLDURA PERFEITA PARA OS EVENTOS QUE SE QUEREM
DE SUCESSO.

MEMBRO DA EAA - EUROPEAN ARENAS ASSOCIATION, DA ATL - ASSOCIACAO DE TURISMO DE LISBOA
E DA APECATE - ASSOCIACAO PORTUGUESA DAS EMPRESAS DE CONGRESSOS, DE ANIMACAQ TURISTICA
E EVENTOS, ESTE GRANDE E SIMBOLICO ESPACO TEM RESIDENCIA NO PARQUE DAS NACOES.

COM UMA LOCALIZACAO PRIVILEGIADA NA MARGEM NORTE DO RIO TEJO, COM EXCELENTES
ACESSIBILIDADES - DESTAQUE PARA A PROXIMIDADE AO AEROPORTO INTERNACIONAL DE LISBOA A
CINCO MINUTOS, E COM MODERNAS E EXCELENTES INFRA-ESTRUTURAS, O PAVILHAO ATLANTICO £
UM DOS EQUIPAMENTOS MAIS MODERNOS DO MUNDO, COM UMA CONSTRUCAO E PRESENCA
MARCANTES.

THE PAVILHAO ATLANTICO IS A UNIQUE SPACE. THE VERSATILITY, FLEXIBILITY AND ARCHITECTURE OF
SIMPLE AND INNOVATIVE FORMS ARE THE PERFECT FRAME FOR EVENTS DEMANDING SUCCESS.

THIS LARGE AND SYMBOLIC SPACE, LOCATED IN THE PARQUE DAS NACOES, IS A MEMBER OF THE EAA
- EUROPEAN ARENAS ASSOCIATION, THE ATL - LISBON TOURISM ASSOCIATION AND THE APECATE -
PORTUGUESE ASSOCIATION OF PROFESSIONAL ORGANIZERS OF CONGRESSES, TOURIST
ENTERTAINMENT AND EVENTS.

WITH ITS PRIVILEGED LOCATION ON THE NORTH BANK OF THE TAGUS RIVER, WITH EXCELLENT
ACCESSES, AND IN PARTICULAR ITS PROXIMITY TO LISBON INTERNATIONAL AIRPORT FIVE MINUTES
AWAY, AND WITH ITS EXCELLENT MODERN INFRASTRUCTURES, THE PAVILHAO ATLANTICO IS ONE OF
THE MOST MODERN FACILITIES IN THE WORLD, RENOWNED FOR ITS OUTSTANDING CONSTRUCTION

AND PRESENCE.



AREA DE SERVICOS
SERVICES AREA

SERVICOS DE SUPORTE

GESTAO DE PUBLICO PLANEAMENTO, DEFINICAO E COORDENACAO COM TODAS AS AREAS ENVOLVIDAS, DOS
PLANOS OPERACIONAIS DOS EVENTOS (PLANOS DE SEATING, ACESSOS, CIRCULAGOES, ACREDITACOES)

ASSESSORIA TECNICA APOIO TECNICO AO PLANEAMENTO DOS PROJECTOS, DE ACORDO COM 0S REQUISITOS.
CONFIGURACAO, MONTAGENS DE SALA E PRODUCAO EXECUTIVA

RIGGING SUSPENSAQ E MONTAGEM DE TODO O EQUIPAMENTO (SOM, LUZ E OUTROS) NECESSARIO A REALIZACAO
DE EVENTOS. ASSESSORIA ESPECIALIZADA DE PROJECTOS

LIMPEZA POR EQUIPA RESIDENTE, EM REGIME DE OUTSOURCING, GARANTE A LIMPEZA DAS INSTALACOES (ANTES,
DURANTE E APOS 0S EVENTOS)

SEGURANGCA PERMANENTE (ESTATICA) EQUIPA PRIVADA DE SEGURANGA, ASSEGURA O CONTROLO DE ENTRADAS
E SAIDAS DE TODO O TRAFEGO ASSOCIADO A EVENTOS, CIRCUITO CCTV, CENTRAIS DE ALARME E CCL

MERCHANDISING OPERACIONALIZACAO, GESTAO DE STOCKS E COMERCIALIZACAO DE PRODUTOS DE
MERCHANDISING ASSOCIADOS A EVENTOS

PALCOS EQUIPAMENTO PROPRIO DESTINADO A MONTAGEM DE DIFERENTES FORMATOS

TICKETING A SOLUCAO ETICKETING INCORPORA A CONFIGURACAO DO EVENTO, O PROCESSO DE VENDA (POSTOS
FISICOS NACIONAIS, INTERNET E CALL CENTER), O CONTROLO DE ACESSOS E 0S RELATORIOS FINANCEIROS

SERVICOS COMPLEMENTARES

AUDIOVISUAIS E MULTIMEDIA FORNECIMENTO COM EQUIPAMENTO PROPRIO OU DE TERCEIROS (OUTSOURCING)
COMUNICACOES APOIO TECNICO AO ACESSO AS REDES DE COMUNICACOES

CATERING FORNECIMENTO DE CATERING PARATODO O TIPO DE EVENTOS E CONFIGURACOES ATRAVES DE CONTRATO
COM EMPRESA ESPECIALIZADA

EQUIPAMENTOS MOTORES PARA RIGGING, BAIAS, BARREIRAS ANTI-PANICO, ECRA, MOBILIARIO DIVERSO, DISPONIVEL
PARA ALUGAR PARA USO INTERNO E EXTERNO



SUPPORT SERVICES

AUDIENCE MANAGEMENT PLANNING, DEFINITION AND COORDINATION WITH ALL AREAS INVOLVED, OPERATIONAL
PLANS FOR EVENTS, (PLANS FOR SEATING, ACCESSES, CIRCULATION, ACCREDITATION)

TECHNICAL ASSISTANCE TECHNICAL SUPPORT FOR PROJECT PLANNING, ACCORDING TO THE REQUIREMENTS.
CONFIGURATION, SETTING UP OF HALL AND EXECUTIVE PRODUCTION

RIGGING SETTING UP OF ALL EQUIPMENT (SOUND, LIGHT AND OTHER) NECESSARY FOR THE PRODUCTION OF
EVENTS. SPECIALIZED ASSISTANCE FOR PROJECTS

FULL-TIME CONTRACT CLEANING TEAM,ENSURING CLEANLINESS WITHIN THE PREMISES (BEFORE, DURING AND
AFTER EVENTS)

PERMANENT SECURITY (STATIONARY) PRIVATE SECURITY TEAM, ENSURING CONTROL OF ENTRY AND EXIT OF ALL
TRAFFIC ASSOCIATED WITH THE EVENTS, CCTV, ALARM CENTRES AND CCL

MERCHANDISING SETTING UP, MANAGEMENT OF STOCKS AND TRADING OF MERCHANDISING PRODUCTS
ASSOCIATED WITH EVENTS

STAGES OWN EQUIPMENT DESIGNED FOR THE SETTING UP OF DIFFERENT FORMATS

TICKETING THE ETICKETING SOLUTION INCLUDES EVENT CONFIGURATION, SALES PROCEDURE (PHYSICAL SALES
POINTS WITHIN THE COUNTRY, INTERNET OR CALL CENTRE), ACCESS CONTROL AND FINANCIAL REPORTS

ADDITIONAL SERVICES

AUDIOVISUALS AND MULTIMEDIA WITH SUPPLY OF OWN EQUIPMENT OR THAT OF THIRD PARTIES (OUTSOURCING)

COMMUNICATIONS TECHNICAL SUPPORT FOR ACCESS TO COMMUNICATIONS NETWORKS

CATERING CATERING PROVIDED FOR ALL TYPES OF EVENTS AND CONFIGURATIONS, THROUGH A CONTRACT WITH
A SPECIALIST COMPANY

EQUIPMENT RIGGING MOTORS, STALLS, CRUSH BARRIERS, SCREEN, RANGE OF FURNITURE, AVAILABLE FOR HIRE
BOTH INTERNALLY AND EXTERNALLY



DISTINGCOES AWARDS

PREMIO OURO IOC/IAKS 2001 GOLD MEDAL I0C/IAKS 2001
NA CATEGORIA DE "EQUIPAMENTOS DESPORTIVOS PARA EVENTOS INTERNACIONAIS"
IN THE CATEGORY OF "SPORTS EQUIPMENT FOR INTERNATIONAL EVENTS"

PREMIOS PUBLITURIS 2004, 2005 E 2006 PUBLITURIS AWARDS 2004, 2005 AND 2006
MELHOR ESPACO DE CONGRESSOS BEST CONGRESS SPACE

GALA DOS EVENTOS 2007 EVENTS GALA 2007
MELHOR ESPACO MULTIUSOS BEST MULTIPURPOSE SPACE

CONTACTOS COMERCIAIS COMMERCIAL CONTACTS

DIRECCAO COMERCIAL E DE EVENTOS COMMERCIAL AND EVENTS MANAGEMENT
COMERCIAL@PAVILHAOATLANTICO.PT

T.:[+351] 218918 409

FAX.: [+351] 218 918 413/37

ROSSIO DOS OLIVAIS, LOTE 2.13.01A

1990 - 231 LISBOA

PORTUGAL
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